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Abstract: As a phonological and morphological process, reduplication is 

capable of producing both meaningful and meaningless components, which has 

made it a challenging issue in linguistics. There is a considerable number of 

reduplicants in Kermānshāhi Kurdish which can be helpful in the recognition of 

true reduplicants. In this dialect, reduplicants appear in the form of adverbs, 

adjectives, verbs and even onomatopoeias. In the present study, around 180 

reduplicants have been collected from oral and written sources and studied based 

on Sharon Inkelas and Cheryl Zoll (2005). Putting aside repetitive words which 

are common between Persian and Kurdish, the rest of words have been 

hierarchically classified into seven groups; reduplicants involving only 

phonological similarity of the daughters, reduplicants involving phonological as 

well as semantic similarity of the daughters, particles, partial suffixal 

reduplication, partial prefixal reduplication, onomatopoeia and full 

reduplications. The aim of this descriptive - analytical research is to explore how 

useful morphological reduplication is in the study of redplicants in Kermānshāhi 

Kurdish. The results indicate that morphological construction allows to examine 

repetition of metaphorical daughters as reduplications. However, for repetitive 

words involving meaningless daughters, this theory needs to be reanalyzed.    

Key words: reduplicants, construction, full reduplication, partial reduplication, added meaning, 

Kermānshāhi Kurdish.   
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-بررسی تکرار در کردی کرمانشاهی براساس  نظریۀ دوگان (1403) آژیده، نسرین، صادقی، سیده ساره -

 .   436- 409، صفحات 36، شمارهمجله مطالعات زبانی و بلاغی دانشگاه سمنان، سازی صرفی
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  1403 تابستان ـ 36پانزدهم ـ شمارة ال س                                                             

 )مقاله پژوهشی( 436-409 صفحات                                                                                        

  28/06/1402ـ پذیرش: 26/06/1402ـ بازنگری  26/12/1401تاریخ: وصول 
 سازی صرفیاساس  نظریۀ دوگانردی کرمانشاهی بربررسی تکرار در ک

 2سیده ساره صادقی / *1نسرین آژیده
   

 azhidehn@gmail.com)نویسندة مسئول(                   دکتری زبانشناسی همگانی، دانشگاه بوعلی سینا، همدان، ایران: دانش آموختۀ 1
 ایران.، : دانش آموختۀ دکتری زبانشناسی همگانی، دانشگاه بوعلی سینا، همدان2

از این حیث  ساخته شود. معنادار و  بیتواند از تکرار عناصر معناکه می صرفی و هم واجی است فرایندیهم تکرار  چکیده:

ها در کردی کرمانشاهی تعداد ساختاست. دوگانشناسی تبدیل شدهبرانگیز در مباحث زبانتکرار به موضوعی چالش

های مختلفی ها و نقشاین کلمات در مقوله .تکرار سودمند است ماهیتِ بیشترِ شناختِها در توجهی دارند که بررسی آنقابل

کلمۀ تکرار کردی کرمانشاهی از منابع  180شوند. در این پژوهش در حدود آوا، ادات، قید، صفت، فعل و... ظاهر میچون نام

( مورد بررسی قرار گرفت. الگوهای 2005) مکتوب و نیز گفتار گویشوران به دست آمد و براساس نظرات اینکلاس و زول

-دوگان :اند. این الگوها عبارتند ازصورت یک پیوستار نمایش داده شدهدر هفت گروه متفاوت به ،تکرار در این گویش

هایی با صرفاً شباهت واجی دختران، شباهت واجی / معنایی و اصطلاحی دختران، ادات، ناقص پسوندی ، ناقص ساخت

است و هدف این بود که نشان دهیم نظریۀ  تحلیلی بوده - روش انجام این پژوهش توصیفی. آوا و تکرار کاملنامپیشوندی ، 

نتایج بررسی نشان باشد.  های کردی کرمانشاهی کارایی داشتهساختتواند در تبیین دوگانسازی صرفی تا چه حد میدوگان

اما برای  بررسی هستند؛های با معنای اصطلاحی هم قابلساختنظریه، دوگانبا استفاده از مفهوم ساخت در این دهد که می

 باشد، این نظریه نیاز به بازبینی دارد . معنا تشکیل شدهساخت از اجزای بیمواردی که دوگان

  ، کردی کرمانشاهی. ساخت، ساخت، تکرار کامل، تکرار ناقص، معنای افزوده شده: دوگانواژهکلید
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 .مقدمه1

صرفی است که در آن بخشی از پایه یا کلّ آن تکرار  و بسیار معمول یفرایند 1تکرار

 از پایه قرار گیرد قبل و هم بعدهم تواند چسبد. این بخش تکراری میشده و به پایه می

سو افزودن تکرار هم جنبۀ صرفی و هم واجی دارد؛ زیرا ازیک .( 38 :2002، 2)هسپلمث

شود و از این لحاظ فرایندی صرفی تلقی می کندعمل می بخش تکراری مانند وندافزایی

ی آوایی شبیه به پایه دارد و از این لحاظ در یهادیگر بخش تکراری ویژگیو ازسوی

-طورکلی هدف از پژوهش حاضر توصیف و دستهه. ب3گیردشناسی قرار میجحوزة وا

های برای این منظور، ویژگی .بندی انواع مختلف تکرار در کردی کرمانشاهی است

 4معنایی اینکلاس و زولها در کردی کرمانشاهی براساس نظریۀ صرفیساختدوگان

ها و ای از لهجهمجموعه است. کردی کرمانشاهی،( مورد بررسی قرارگرفته2005)

مرکز استان کرمانشاه تکلم شده و در  گیرد که درهای مختلف کردی را دربرمیگویش

دهد که گذشته از موارد مشترک ها نشان میگیرند. دادهمجموعۀ کردی جنوبی قرار می

های تکرار در این زبان چشمگیر است و انواع صوری و با زبان فارسی تعداد ساخت

های مورد نظر پژوهش از گفتگوی روزمره و نیز از گیرد. دادهمختلفی را دربرمیمعنایی 

است؛ ابتدا موارد  آوری شده( گرد1387) فرهنگ لغات گویش کرمانشاهی حیدرزاده

و در قالب نظریۀ  همشترک با زبان فارسی حذف و سپس آوانگاری و معناگذاری شد

اند. آنچه در این تحقیق مورد پرسش ته( مورد بررسی قرارگرف2005) اینکلاس و زول

شوند؟ و آیا ساخت قلمداد میاست اینکه کدام کلمات در کردی کرمانشاهی دوگان

های مورد بررسی این تواند از عهدة تبیین دادهطور کامل میدیدگاه اینکلاس و زول به

های کردی کرمانشاهی ساختپژوهش برآید؟ فرض تحقیق بر این است که دوگان

                                                           

1. reduplication 

2. Haspelmath 

 یهابه نام یثار ادبآدر  رد،یگیدربرم را کلمهانواع کلمات مکرر در سطح  گریو د آواهانام که تکرار نوع نیا. 3

  .شودیم ندهخوا( 1389 ،ییوفاکلمات مکرر ) ای( 1391 ،یلواریا کاردل و واعظ) یعیطب تکرار همچون یمختلف

4. Inkelas & Zoll 
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گیرد و همچنین در معنا را در برمیهای مختلف ازجمله تکرارهایی با پایۀ بیورتص

تر های دیگر مناسبها دیدگاه اینکلاس و زول از دیدگاهساختبررسی این دوگان

 است. 

 . پیشینۀ پژوهش2
کلمات مکرر را غالباً از منظر معنایی، واجی و صرفی مورد  ،در مطالعات پیشین

مکرر بودن، جمع و  که ( معتقد است1998) 1اند؛ از منظر معنایی ریگربررسی قرار داده

ها هستند و معانی دیگری همچون ساختبیان کودکانه سه معنی اصلی در دوگان

از سه معنای اولیه حاصل نظمی، تحقیر، جمع، شدَت، محبت، تدوام و تکمیل کاهش، بی

م.( 1939)زادة 2در بحث معنادار بودن اجزاء تکرار نیز موراوچیک .شوندمی

 ،دار استها معناهایی که بخش پایۀ آن( معتقد است که تنها آن صورت 1978:301) 

ساخت آواها دوگانچون نامشوند و از این حیث مواردی همتکرار قلمداد می ءجز

 paزیرا  ؛ساخت تکرار نیستدر زبان مجاری  pa paمانند  ایکلمهبرای مثال،  ؛نیستند

آواهای ها شواهدی از نامساختاما در بررسی دوگان ؛واحد معناداری در این زبان نیست

معنا به یک های بیدهد در برخی موارد پایهکردی کرمانشاهی وجود دارد که نشان می

ها دیگر ساخترو در تشکیل دوگاناند؛ ازاینشده دارمعنامدخل واژگانی تبدیل شده و 

 معنادار بودن پایه ضرورتی ندارد.

 3برداری واجیاز منظر واجی و صرفی نیز مطالعات پیشین به ترتیب در دیدگاه نسخه

( نمود 2005) سازی صرفی اینکلاس و زولو دوگان (1982)م.( 1959)زادة  4مارانتز

تکرار فرایندی واجی است که در آن جزء  ،برداری واجینسخهیابند. در رویکرد می

برداری صرفی که نسخهاما در  ؛کندهای واجی و وزنی پایه را کپی میمکرر مشخصه

                                                           

1. Regier 

2. Moravcsik 

3. Phonological reduplication 

4. Marantz 
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-یک از مشخصهیابد، نتیجۀ تطابق واجی نیست و هیچنمود می 1"درج دوگانه"وسیلۀ هب

عنصر با هم ارتباط صرفی دارند،  عبارتی دوه ب ؛برداری واجی را نداردهای مختص نسخه

 ،(. براساس این نظریه351:2008 )اینکلاس و زول، لحاظ واجی مستقل هستنداما به

 علاوة معنای عناصر مکرر است.هب 2معنای حاصل از تکرار شامل نوعی افزودة معنایی

است؛ فرایند  گرفتهها صورتساختدر زبان فارسی مطالعات فراوانی پیرامون دوگان

)شقاقی،  است کرار در زبان فارسی به دو نوع تکرار کامل و تکرار ناقص تقسیم شدهت

( در تکرار 1389)هـ.ش.( 1327)زادة (. از نظر شقاقی 68-66، 1387؛ کلباسی، 1379

 .است 4و ناافزوده 3تکرار کامل دارای دو نوع افزوده.شودکامل یک تکواژ عیناً تکرار می

همچنین تکرار کامل افزوده خود شامل افزودة میانی و پایانی است. در فرایند تکرار 

شود و به دو دستۀ تکرار ناقص پیشوندی و ناقص نیز بخشی از یک تکواژ تکرار می

( با رویکردی معنایی و هـ.ش.1352 زادة) (1388مهند )شود. راسخپسوندی تقسیم می

تکرار را در  "7کاجیتانی"و  "6رژیه"، م.(1945 )زادة "5موراوچیک"براساس نظرات 

 داده هارائمراتب معنایی را برای کلمات تکرار  زبان فارسی بررسی کرده و نمودار سلسله

بلکه در  ؛دهداضافه روی نمیاست. وی نشان داد که تکرار در طبقات دستوری و حرف

-و محییهـ.ش.( 1346)زادة شود. گلفام مقولاتی چون فعل، اسم، صفت و قید دیده می

های حاصل ( معتقدند که عدم تفکیک نظری و عملی ساخت156:1390ای )الدین قمشه

ها( و ساخت)دوگان آوا(، سطح صرف)نام از فرایند تکرار در سطوح مختلف آوایی

های نادرستی از بندیها و طبقههای مکرر( موجب تحلیلها یا واژه)گروه سطح نحو

ساخت قلمداد کرد. ها را دوگانتوان بسیاری از آناست و نمی ها شدهساختگونه این

شود که هم در سطح آوایی و مواردی از گویش کرمانشاهی دیده می ،در متن پژوهش

                                                           

1. double insertion 

2. added meaning 

3. Superadded full reduplication  

4. Pure full reduplication 

5. Moravcisk 

6. Regier 

7. Katijani 
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توان فرایند تکرار را تنها مختص سطح رو نمیبررسی هستند و ازاینهم سطح صرفی قابل

( با بررسی 1394و ذوالفقارکندی)هـ.ش.( 1354)زادة بختیاری واجی دانست. محمودی

معنا نیز در ایجاد ساخت بنیاد تکرار کامل در زبان فارسی معتقدند که حتی اجزاء بیپیکره

 است. اند و در موارد متعددی نیز معنایی کاملاً جدید ایجاد شدهدوگانی شرکت کرده

دهند و همۀ آنها فاقد معنا می هارائاصوات و نوعی معنا از خود  گاهیآواها همچنین نام

بنیاد تکرار کامل حاصل ( به بررسی پیکره1397نیستند. شاهوردی شهرکی و همکاران )

اند که با توجه به تفاوت در زبان فارسی پرداخته و نشان داده ب + پایۀ فعل مضارعاز 

هستند و از  1ها نوعی ساختساختها با پایه، این دوگانساختصوری یا معنایی دوگان

 های این ساخت است. نظر معنایی نیز شدَت و انجام کار بیش از حد معمول از ویژگی

برداری واجی اند که نظریۀ نسخهالف( نشان داده 1395) سلندری رابری و دیگران

 ؛های ایرانی توجیه کندها را در زبانساختتواند تشکیل دوگاناز موارد نمی در برخی

و همسانی واجی  2ها در زبان فارسی معیار همجواریساختری از دوگانبرای مثال بسیا

-کنند و تأییدی بر نظریۀ دوگاننقض می ،برداری واجی استرا که از معیارهای نسخه

کردی کرمانشاهی نیز صادق است،  دربارةسازی صرفی هستند. ازآنجاکه این موضوع 

ها در ساختبرای تحلیل دوگان تواند چارچوب نظری مناسبیبرداری واجی نمینسخه

سازی صرفی به ب( براساس دوگان1395) کند. سلندری و رابری هارائاین گویش 

اند که هایی از زبان فارسی پرداختهساختگیری دوگانبررسی ساخت یا نحوة شکل

سازی صرفی ها در این مطالعه ادعای اصلی نظریۀ دوگانآن .هردو عنصرشان فعل است

های معین صرفی و نه الزاماً ها ازطریق تکرار ویژگیساختگیری دوگانشکلبر مبنی

( به تحلیل صوری و معنایی 1395) دهند. دبیرمقدم و ملکیواجی را مورد تأیید قرار می

( پرداخته و 2005) ( و اینکلاس و زول1998) فرایند تکرار کامل براساس نظرات ریگر

                                                           

1. Construction 

2. proximity 
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شده متفاوت از سازیمعنای ساخت دوگان ،ی از مواردبرخ اند که دربه این نتیجه رسیده

( از عهدة تبیین این موارد 2005) رو نظریۀ اینکلاس و زولاجزای آن است و ازاین

سازی صرفی اینکلاس ( براساس انگارة دوگان2006) آبادی و دیگرانآید. غنیبرنمی

کتاب "رارهایی همچون دانند و به بررسی تکسازی میو زول فرایند تکرار را نوعی کپی

-( با بررسی دوگان1400) اند. امینیپرداخته "رفتن که رفتن"و  "سفید سفید"، "متاب

است که در چارچوب انگارة  سازی در چند زبان و گویش رایج در ایران نشان داده

ه کرد. وی ئها ارااز دادهبخشی برای برخیتوان تبیین رضایتاینکلاس و زول نمی

ای توان گونهآواها را نیز میبر نامهایی دوتایی مبتنیاست که ساخت داده همچنین نشان

 سازی دانست. دوگان

 های کردی کرمانشاهی صورت نگرفته وساختتاکنون پژوهشی در حوزة دوگان

کلی در حیطۀ  طوراما به ؛پردازدبار است که به این مسأله می پژوهش حاضر برای اولین

 رادراسخ مهند و محمدیتوان به مقالات زیر اشاره کرد: پژوهش زبان کردی می

( 1978) پیرامون تکرار در کردی سورانی  براساس نظریات موراوچیک( که 1392)

 یاریاد و اللهنژکند. رضیها نیز نظرات موراوچیک را تأیید میانجام گرفته و نتایج آن

و نظریۀ  در چارچوب دستور زایشی (1396) فریگانه و جهانی( و همچنین تفرجی1395)

سی ( به برر1400) اند. امینیبهینگی به بررسی تکرار در زبان کردی پرداخته

ظریۀ های ایرانی ازجمله زبان کردی براساس نای از گویشسازی در مجموعهدوگان

توان ه نمیاست که در چارچوب این نظری ( پرداخته و نشان داده2005) اینکلاس و زول

 کرد. هارائها بخشی برای برخی از دادهتبیین رضایت

 .چارچوب نظری پژوهش3 
سازی ساختواژی یا نحوی ( معتقدند نیروی برانگیزندة دوگان2005) اینکلاس و زول

تری از الگوهای کنند که محدودة وسیعمی هارائها مدل جدیدی را آن .است و نه واجی

های واجی و هم سازی صرفی هم مکانیسممحور مرکزی دوگان .گیردتکرار را دربرمی

معنایی بوده و اینها درواقع مکمل یکدیگر هستند. نظریۀ مورد نظر اینکلاس ساختواژی
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هر دو سازه  ،شود، در این نظریهمی نامیدهیا ساختواژی  1"دوگان سازی صرفی"و زول 

 "پایه "بنابراین اصطلاحات  .شوندساخت محسوب میدوگان 2خواهر هستند و دختران

-دیگر جایگاهی نداشته و تنها برای تسهیل در توضیح فرایند دوگان "بخش تکراری "و 

(. نکتۀ دیگر اینکه در این نظریه 11: 2005)اینکلاس و زول  روندسازی به کار می

سازی زمانی زیرا براساس این نظریه دوگان ؛همسان نبودن صوری دختران نیز موجه است

 .بار به یک سازه با مشخصۀ معنایی خاص نیاز پیدا کند شود که صرف دوصل میحا

(. اگر درونداد 6)همان : ها ممکن استاز سازه ضمن اینکه تغییر واجی هر دو یا یکی

ساخت صرفی مشخصات معنایی خاصی داشته باشد آنگاه الگوی زیر برای یک دوگان

 تکرار متصور است: 

 
 

 (7: 2005سازی اینکلاس و زول ): انگارة دوگان 1شکل 

علاوة معنای عناصر هدر این الگو معنای حاصل از تکرار شامل نوعی افزودة معنایی ب

ها استوار معنایی مشخصهسازی برتکرار ساختواژیمکرر است. به بیان دیگر، دوگان

سازی به انگیزة نحوی یا ساختواژی و نه صرفاً واجی است. در این رویکرد، دوگان

شده را سازیهایی که ساخت دوگان، سازهگیرد. در چارچوب این نظریهصورت می

                                                           

1. Morphological reduplication  

2. daughters 

  [F] ای از مشخصات معنایی مجموعه

 .است
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ممکن است از نظر ساختواژی و واجی با هم تفاوت داشته باشند، اما  ،دهندتشکیل می

 از نظر معنایی باید با هم یکی باشند. 

ساخت از تبیین مواردی از تکرار که معنای کل دوگان سازی صرفی برایدر دوگان

استنباط نباشد، مفهوم  ساخت صرفی )دختران( قابل دهندة آنمعنای اجزای تشکیل

 "ساخت". ساخت استشود. منظور از ساخت در این مقاله قالب دوگاناستعمال می

تبدیل  یسازة منفردقاعده یا الگوی صرفی است که دو سازة خواهر را با هم تلفیق و به 

هایی های تکرار هر یک ساختو فرایند 1سازیهای کوتاهکند. وندها، ساختمی

درواقع وجود مفهوم ساخت  (؛11-12 :2005فرد هستند )اینکلاس و زول، منحصربه

کند که مواردی از تکرار با درجات بسیار ضعیف یا حتی بدون  کمک می

مانند کلماتی که معنای  ؛صرفی تبیین شوند)انطباق صورت و معنا(  2تصویرگونگی

(. نگارندگان بر این باورند 13)همان: اصطلاحی دارند یا ترکیباتی هسته بیرونی هستند

معنا هستند نیز توان برای تبیین مواردی که هر دو جزء تکرار بیکه از مفهوم ساخت می

های کردی اختسوجود مفهوم ساخت در این نظریه در بررسی دوگان .استفاده کرد

کنیم که معنای کل هایی برخورد میزیرا به نمونه ؛کرمانشاهی اهمیت بسزایی دارد

 برداشت نیست.  دوگان ساخت از معنای دختران قابل

 . روش تحقیق4
های محلی، مواردی از رفتار زبانی را به دست ها و گویشهای مستخرج از زبانداده

ها مستلزم بررسی دقیق اثربخش هستند. مطالعۀ این گویشها دهند که در تعدیل نظریهمی

تری انجام شود. در تا از این طریق تحلیل کامل استها و آشنایی کامل با این گویش

ها از فرهنگ داده ،ها در گویش کرمانشاهیساختمطالعۀ حاضر برای بررسی دوگان

مواردی از گفتار  ،برآن( استخراج و علاوه1387) لغات گویش کرمانشاهی حیدرزاده

است. پس از بررسی دقیق  سال گردآوری و تحلیل شده 3روزمره در مدت بیش از 

                                                           

1. truncation constructions 

2. Iconicity 
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ها ترین نظریه برای تحلیل آن(که مناسب2005ها براساس نظریۀ اینکلاس و زول )داده

از موارد نیز  و همچنین ناتوانی نظریه در تبیین برخی گرفتهقرارمورد بررسی  ،است بوده

-شده هارائدر قالب هفت نوع مختلف  هاساخت. در این مقاله دوگاناستشده ن دادهنشا

های سنتی چون تکرار کامل، تکرار ناقص بر حسب میزان عناصر تکرارشده از نام و اند

 .  استشده هارائها به آنتری راجعاست که در متن توضیح مفصل و... استفاده شده

 ها  در کردی کرمانشاهی ساخت.  انواع دوگان5
در  .شودسازی در کردی کرمانشاهی موارد متعددی را شامل میالگوهای دوگان

از موارد، معنای حاصل مجموعی از معنای دختران است و شفافیت معنایی وجود  برخی

 ساخت حاصل معنای اجزای آن نیست ومعنای کلی دوگان ،موارددیگر اما در  ؛دارد

رو ازاین .توان به معنای کلی آن دست یافتساخت نمیاز معنای اجزای دوگان درواقع،

-شفافیت معنایی وجود ندارد یا کمتر است. بر این اساس درنهایت طیفی از دوگان

افزوده نمونۀ تکرارکامل نا ،شود. از این میانهای کردی کرمانشاهی حاصل میساخت

های دیگر پیرامون ساختاست که دوگانها در کردی کرمانشاهی ساختاصلی دوگان

های کردی ساختگیرند. شایان ذکر است که برای شناسایی بهتر دوگانآن شکل می

افزوده، تکرار کامل افزوده، تکرار ناقص پسوندی و از اصطلاحات سنتی تکرار کامل نا

 است.  پیشوندی بهره گرفته شده

 .تکرار کامل ناافزوده درکردی کرمانشاهی 1-5

 .وجود ندارد یدختر همسان هستند و هیچ عنصر اضافی دیگر دو در این فرایند هر

ساخت معنای دوگان ،شوددر این مورد از تکرار که در کردی کرمانشاهی بسیار دیده می

شود و حاصل ِمعنای دختران و نیز معنای افزوده، افزایش از معنای دو دختر برداشت می

برداری واجی کاملاً کنار سازی صرفی، نسخهدر دوگانکه و تکرار است. ازآنجایی

های توان گفت بخش تکراری تکواژی است که تمام ویژگیمی ،شودگذاشته نمی
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سازی صرفی برای کردی کند. الگوهای  زیر در دوگانواجی بخش پایه را تکرار می

 کرمانشاهی متصوراست:

 "کشتن" / bokobokoبکش /بکش (1

  "کردنعجله"/ bokuboku بکو/بکو (2

 "پچ پچ کردن"/fefe فچ فچ/ (3

 

 
 kerden/ "کردن"این اسامی مصدر در هنگام تبدیل به فعل الزاماً در کنار همکرد 

علاوة معنای افزودة هروند و معنای حاصل نیز در بردارندة معنای دو دختر بکار می هب /

  گیرد:از الگوی زیر شکل میافزایش و تکرار است. گونۀ دیگر تکرار کامل ناافزوده 

 "بریده بریده"  /brokbrokبرکه برکه / (4

   /prapra/  "تکه تکه"پراش پراش (5

  /ilil/ "راه راه"چیلچیل (6

جمع معنای هر دو دختر و معنای ساخت حاصلدر این موارد نیز معنای دوگان  

 افزودة افزایش و تکرار است:
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 شوند:افزوده به شکل زیر ساخته میکامل نا برخی دیگر از موارد تکرار

  /bazibazi/ "کم کم"بازی بازی  (7

 /dozidozi/ "کمکم "دزی دزی (8

 // "کشانکشان "کران کران (9

 
با معنای جمع معنای هر دو دختر همراهها نیز حاصلساختمعنای این دسته از دوگان

آوا یا با شامل نام افزوده در برخی مواردافزودة افزایش و تکرار است. تکرار کامل نا

پخشه پخشه :سازی فعل یا  ادات نیز هست مانندمعنای اصطلاحی و غیرشفاف در دوگان

/pxpx/ و معنای اصطلاحی  "مگس مگس"اللفظی با معنای تحت" 

 ۀارائ. این موارد را در الگوی مورد "آهسته و با اتلاف وقت کاری را انجام دادن

گونه موارد معنای در این .شوند( با کمک مفهوم ساخت تبیین می2005) اینکلاس و زول

ساخت است بلکه معنای خود دوگان ،جمع معنای دختران نیستساخت حاصلدوگان

بر این موارد، در گویش کردی کرمانشاهی مواردی از ساخت که غلبه دارد. علاوه

-این ساخت .سازدلحظه و براساس نیازش میصفت وجود دارد که گویشور آن را در 

بودن موصوف و  روند و بیانگر جمعهای جمع به کار میهای تکراری اغلب برای اسم

 نیز شدت صفت است: 

   "است.های بد را آوردهتمام جنس"هر چی جنس پیسْ پیسه هاوردیه   (10
 Ʒ  - -// 
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--/ /  "این دخترهای زیبا"ای دوتیل رنگینْ رنگینه.  (11
-  

 برخی دیگر از این نوع تکرارها عبارتند از : 

 // "افراد یا چیزهای خوب، عزیز"عزیزْ عزیز   (12

 // "خوب یزهایچ ایافراد  "خاس خاسْ (13

 / / "قد کوتاه افراد"کمروزه  کمروزهْ (14

  // "بلند یزهایچ ای افراد" ژیدر ْژیدر (15

اخت نحو سها بیانگر مطابقۀ شمار بین صفت و موصوف است و به تکرار در این واژه

 شود.سازی تنها به بخش واجی منحصر نمیبنابراین دوگان ؛شودمربوط می

 . تکرار کامل میانی2-5
در بین قسمت پایه و قسمت  "2تکواژ تهی"یا  "1پیونده"در این فرایند  یک 

 شده های این گروه در زیر نشان دادهساختاز دوگانبرخی .گیردتکرارشونده قرار می

 است: 

      /pæl-æ-pæl/   "دست و پا زدن "پل پله (16

    /xæn-æ-xæn/  "با خنده و آهسته کاری را انجام دادن"خن خنه (17

 /    sa-æ-sæ/ "کندی کاری را انجام دادن به "سنگ سنگه (18

    /zerk-æ-zerk/  "ی چشم گربه و...سوسو"زرکه زرک  (19

           

ید یا شود که قموارد دیگری از تکرار کامل میانی در کردی کرمانشاهی دیده می

لمات زیر است؛ این موارد نادر هستند و به ک  //ها در آن صفت هستند و پیونده

 شوند.محدود می

 /-- / "به سالسال " سالای سال (20

                                                           

1. Linker morph 

2. Empty morph 
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  /--/  "وقتی که داغ است" داغای داغ (21

آواها نیز معمولاً حاصل الگوی تکرار کامل میانی هستند. در در کردی کرمانشاهی نام

، مکث وجود دارد و پس از  -æ-موارد زیر به دلیل اینکه پس از دختر اول و پیونده 

به ساخت هجایی  ،لحاظ واجی به منتسببه -æ-شود، پیونده مکث دختر دوم تلفظ می

 ها متصور است:  ساختبنابراین الگوی زیر برای این دوگان ؛دختر اول )پایه( است

 

 
 است : آواها و الگوی تکرارشان در زیر آمدههایی از نامنمونه

  + تکرار دختر اول )بخش مکرر (-æ-دختر اول) پایه( +     

       / pert-æ-pert/      "ی چراغپت پت فتیله"پرته پرت  (22

       / xez-æ- xez /       "خس خس سینه "خزه خز   (23

       /elp-æ-elp /     "صدای شالاپ شولوپ آب " شلپه شلپ  (24

معنای است که بخش بی آواها باعث شدهدر کردی کرمانشاهی کاربرد وسیع نام

همچون فعل، اسم یا صفت را صورت مستقل، یک مقولۀ دستوری تکراری خود به

 عنوان فعل بکارگرفتههآوا صورت غیرمکرر پیدا کرده و بنام ،تشکیل دهد. در مثال زیر

زیرا  ؛آوا بودن در سطح آوایی قرار داردتوان آن را به دلیل نامبنابراین نمی ؛است شده

 است:   دار تبدیل شدهای معنابه واژه

   /ll-- ll /  "وزه صدای ز ":   لوله لول  نام آوا (25

 /       llen /      "کشدزوزه می "لوله نی        فعل:       
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     "کشداین گرگ  چقدر زوزه می "گرگه  چه  لولنی    کاربرد در  جمله:

æ    ll-en  gorg-æ  /  
-ve-/      "صدای وزوز زنبور یا چیزی مانند آن"وزه وز      آوا:نام (26

/ 
 "کند.وزوز می"   /n /وزنید      فعل:

چقدر  وزوز  "   /   n  /چنی  وزنید       کاربرد در جمله:

 "کندمی

 

-Ʒ-  /     "صدای تکان خوردن چیزی "جوله جول   نام آوا: (27

Ʒ/  
                                                      /Ʒ-i  /   "تکان خورد "  جولیا        فعل: 

-mr /  "مار یک دفعه تکان خورد"دفعه جولیا  یه ماره   کاربرد در جمله:

g     Ʒ-i  /     
آواها نیست و الگوهای تکراری دیگری نیز دچار این کاربرد دوگانه مختص نام

 شوند: چنین فرایندی می

  /hlk--hlk / "پیدرتلاش  پی "هلکه هلک تکرار:کلمۀ   (28

  /    /      "کندتلاش می "هلک دِی        فعل:        

صبح تا شب "نان   شو تا شوکی هلک دیم ارا یه لقمه      کاربرد در جمله:       

 "کنیم.برای یک لقمه نان تلاش می

   /                /   

اما به  ؛باشند توانند از دیگری نشأت گرفتهآوا و فعل متناظرش هر یک مینام        

این،  برعلاوه .زیرا دیگر یک فعل است ؛استهرحال اکنون به بخشی معنادار تبدیل شده

 رود:های دیگر نیز به کار میآوا در ساخت اسم یا مقولهنام

-ve-/      "صدای وزوز زنبور یا چیزی مانند آن"وز وزه   نام آوا: (29

/   
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 / /وزه    اسم:

       "آیدمدام صدای وز وزش می"ی تید هی دنگ وزه  کاربرد در جمله:

/  vez-e   td   hæ/ 

 / /  "خز خز "خزخزه نام آوا : (30

 /خزه  /  اسم:

اش دایماً صدای  خز خز سینه "ی  هاتیا سینه هی دنگ خزه  کاربرد در جمله :

 . "آمدمی

  /       -  -/    
آواها در کردی کرمانشاهی گاهی از دو جزء دهد که نامتوضیحات بالا نشان می

 هسه هسمانند  ؛انددار ساخته شده و گاهی اجزاء آن هنوز معنایی پیدا نکردهمعنا

 "نفس "هناسدر کردی کرمانشاهی کلمۀ  ./h--/ "نفس زدننفس"

//  صدای نفس کشیدن است که معنای واژگانی  هسنیست و  هسمعادل

 ؛خوبی تبیین کندرو به دیدگاهی نیاز است که بتواند این دوگانگی را بهندارد. ازاین

-- /"صدای خوردن خیار، نان خشک و... "خرمه خرمآوای مثال دیگر نام

/ و معنای واژگانی ندارد.  است است که هنوز به هیچ مقولۀ دستوری تبدیل نشده

نیز چنین  /germ--germ /"صدای راه رفتن فرد چاق "گرمه گرمساخت  دوگان

 وضعیتی دارد. 

 . تکرار ناقص پسوندی3-5

از قسمت با تغییراتی پس صورت ناقص و همراهدر این فرایند قسمت تکرارشونده به

صورت همعنا بجزء بی .معناستبنابراین یکی از اجزاء معنادار و دیگری بی ؛آیدمیپایه 

عنصر اول و شبیه یا مانند آن، از "شود و معنای رونوشت موزون از دختر اول ساخته می

ساخت (. در این مورد معنای کل دوگان45:2005)اینکلاس و زول،  دهدمی "نوع آن
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-در رویکرد دوگان "ساخت"د و این در پرتو مفهوم شواز مجموع دو جزء ساخته می

تکرار کامل میانی  دربارةمانند آنچه   -o-شود. وجود پیوندهسازی صرفی حاصل می

 شود. از موارد تکرار ناقص پسوندی حذف می کند. این پیوند در برخیبیان شد عمل می

        pi -o- plu /    / " و شبیه پیچ  پیچ"پیچ و پلوچ  (31

          /       /  taq–o-puq "تق و صدای شبیه به آن "تق و پوق  (32

      -l  / "، جنب و جوش جم و حرکت شبیه به آن "جم وجول   (33

/om –o 

 . تکرار ناقص پیشوندی4-5

در  .آیداز قسمت پایه میصورت ناقص پیشهدر این فرایند قسمت تکرارشونده ب

معنا است و کل این موارد نیز دقیقاً مانند تکرار ناقص پسوندی یکی از اجزاء بی

و در برخی موارد معنای  "عنصر اول + معنای افزایش و شدت"ساخت معنای دوگان

به دختر اول  "-o– "دهد. در این موارد پیوند را می "عنصر اول و چیزی شبیه آن"

به ساخت هجایی آن است. مواردی از این نوع تکرار لقلحاظ آوایی متعزیرا به ؛چسبدمی

 است. شدهنشان داده 2در جدول پیوست 

 "خالی خالی"؛   "خالی "چول        / ek-o- ul /چک و چول  (34

  "بسیار چاغ"؛   "چاغ "چاخ             /el- o- axچل و چاخ (35

 . ادات5-5

های دیگری نیز از است و ساخت سازی فرایندی زایا در کردی کرمانشاهیدوگان

عبارتی ساخت هب ؛ها مستتر نیستگیرد که معنایی واژگانی در آنسازی شکل میدوگان

بر شدن و مشدد شدن را برای گوینده فراهم ای است که قابلیت تکیهواجی کلمه به گونه

برای مثال، اصوات در  ؛شودبخشی از این قابلیت ازطریق انواع تکرار ایجاد می .کندمی

یک از پایه و بخش این گویش کردی ساختی تکراری هستند که در بیشتر موارد هیچ

برای نشان دادن تعجب و عصبانیت،  ،بلکه بر روی هم ؛تکرارشونده معنا ندارند

 مانند موارد زیر: ؛روندرنجیدگی و... به کار می
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 ari/  "ار مخاطبنوعی تشر زدن در جواب آری گفتن منظورد "آری واری (36

vari/ 
  / dædæ /  "شودکردن کسی گفته می جهت  مسخره"دی دی    (37

   /hæhæ/  "از ادات تعجب "هی هی     (38

  /ei hei   /   "هنگام خسته شدن و اعتراض از امری تکراری "ای هی      (39

   /hæ   / "در بیان تعجب و اعتراض "اَی هی      (40

     /hai hai/  "از ادات تعجب "های های   (41

  /we we   /   "از ادات تمسخر، اعتراض و اعلام وجود  "وی وی     (42

 هایی با  شباهت واجی و معنای اصطلاحی دختران  ساخت. دوگان6-5

به این  ؛ها پایه را مشخص کردتوان در آنگروه دیگری از کلمات هستند که نمی

ساخت معنایی ندارد و در بهترین حالت ممکن های دوگانقسمتیک از دلیل که هیچ

یابی یا شباهت با وسیلۀ ریشههصورت استعاری بهبین صورت و معنای کلمه ب است رابطۀ

 "/ با معنای pxpxپخشه /برای مثال پخشه ؛ای مشابه فهمیده شودکلمه

یابی کرد که فرد به جای انجام را می توان چنین  ریشه"تنبلی و سستی در انجام کاری

 /helpel/  "دستپاچه، آشفته "پلهها مشغول است. ساخت هلهکار به شمردن مگس

سازی کرد. مفهوم ،آیددر ذهن به وجود می "هول"توان با تصوری که از را نیز می

 علّافنیز ازطریق شباهت با  /lif-o- laf/  "خوشگذرانی"همچنین ساخت  لیف و لاف

سازی صرفی و راحتی بر اساس دوگانشود. این موارد نیز بهسازی میمفهوم "بیکار "

ساخت سازی صرفی معنای دوگانزیرا در دوگان ؛توجیه استمفهوم ساخت قابل

جمع معنای یک یا هر دو دختر و یک افزودة معنایی است و در اینجا چون حاصل

 گیرد.  افزودة معنایی شکل می ساخت ازمعنای دوگان ،دختران معنایی ندارند

 معنایی دخترانهایی با شباهت واجی و بیساخت.  دوگان7-5
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نظمی معنایی عناصر تکرار خود در خدمت تولید مفهوم آشوب و بیدر این موارد بی

ساخت بین معنای کل کلمه و معنای ساخت است. در این نوع دوگاندر معنای دوگان

 / "اشتباه دیدن " الق بلقساخت مثلاً دوگان ؛وجود ندارداجزای آن ارتباط شفافی 

lq bælæq/  اشتباه دیدن"وریزری /بریزری و "/zeriberi, zeriveri/ .

دهد که تصویرِ شیء نامشخص شرایطی را نشان می /lqbælæqبلق / کلمۀ الق

در اینجا دختران معنایی ندارند و افزودة معنایی است که  .شودو درهم برهم دیده می

-یعنی مانند موارد قبلی مفهوم ساخت کمک می ؛دهدساخت را شکل میمعنای دوگان

یک از اجزاء معنا ندارند و معنای حاصل زیرا هیچ ؛دار شودساخت معناکند که به دوگان

ساخت در ادامه وع دوگانگیرد. برخی دیگر از این ناز وجود دو جزء شکل میپس

 است:  آمده

 "براق ءزرق و برق اشیا "   /zlm zimbawزیمباو      / زلم  (43

 "صدای ساز و ضرب "    /zimbeli zimbawزیمباو    /زیمبلی (44

 "دمدمی مزاج "      /hpeli hpuهپو          /هپلی (45

 "و ب همریخته، درهم همبه"/      lm ilwaشیلوا         /شلم (46

 "عجیب "    / vƷ Ʒ  وجق       /عجق (47

دهند که برای تبیین موارد تکرار در کردی کرمانشاهی معنادار این موارد نشان می

ها یکی یا هردوی دختران معنایی زیرا در بسیاری از آن ؛بودن عناصر الزامی نیست

 از مشخصات نحوی ایمجموعه Fسازی صرفی طبق تعریف در نظریۀ دوگان .ندارند

سازی صرفی ناگزیر باید منظور کارآمدی نظریۀ دوگانبنابراین به ؛شودمعنایی تلقی می

دو یا یکی از دختران  )مانند مواردی که هر در برخی موارد این مجموعه را تهی انگاشت

عبارتی این همعنا بودند( و از مفهوم ساخت برای تبیین چنین مواردی بهره گرفت. ببی

دهد که ها نشان میساخت غالب است. بررسی دادهعنای ساخت است که بر دوگانم

با توجه به آنچه گفته  .آیدسازی صرفی از عهدة تبیین موارد دیگر تکرار هم برمیدوگان

 های کردی کرمانشاهی متصور است:   ساختطیف زیر در دوگان ،شد
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 ها در کردی کرمانشاهیساختترتیب دوگان 1شکل 

هایی با عنوان تکرار کامل بیشترین ساختشود که دوگاندر این طیف مشاهده می

آواهایی از آن ناممیزان شفافیت معنایی و همسانی واجی را در بین دختران دارند. پس

 اند و به ترتیب موارد دیگر هم چنانچه قبلاً توضیح دادهکه معنای واژگانی پیدا کرده

 گیرند.  از آن قرار میپس ،شد

 گیری. نتیجه 6

ها در کردی کرمانشاهی براساس نظریۀ اینکلاس و ساختدر پژوهش حاضر دوگان

( مورد بررسی قرار گرفت. فرایند مزبور در کردی کرمانشاهی تنوع معنایی 2005) زول

و همچنین  و صوری زیادی دارد و در این پژوهش تکرار کامل، تکرار ناقص، اصوات

مشاهده  ،معنا هستندرابطۀ استعاری و مواردی از تکرار که دارای عناصر بیتکرارهایی با 

تکرار بیانگر مطابقۀ شمار بین صفت این پژوهش نشان داد که در برخی از موارد،  .گردید

سازی تنها به بخش بنابراین دوگان ؛شودو موصوف است و به ساخت نحو مربوط می

سازی صرفی کلمۀ تعریف در نظریۀ دوگان دیگر، طبقازسوی .شودواجی منحصر نمی

-اما به ؛معنایی و یک معنای افزوده استای از مشخصات نحویشامل مجموعه تکرار

معنایی را منظور کارآمدی این نظریه باید در برخی موارد مجموعۀ مشخصات نحوی

هوم معنا بودند( و از مفدو یا یکی از دوختران بی تهی انگاشت )مانند مواردی که هر
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بنابراین با توجه به اینکه اینکلاس و زول  ؛ساخت برای تبیین چنین مواردی بهره گرفت

مفهوم ساخت برای تبیین تکرارهایی با معنای اصطلاحی و یا ترکیبات  خود به استفاده از

توان مفهوم ساخت را برای تبیین مواردی که یک یا  هر اند، میهسته بیرون اشاره کرده

)و  سازی صرفیمعنا هستند نیز تعمیم داد و از این حیث نظریۀ دوگانبیدو جزء تکرار 

شده سازی و مطرحبه تبع آن نظریات ساخت محور( از عهدة تبیین تمام موارد دوگان

ها در کردی کرمانشاهی از منظر ساختبر این اساس، دوگان آید.در این مقاله برمی

 شوند: تر تقسیم میصورت و معنا به سه دستۀ کلی

هایی که هر دو جزء تکرار معنادار بوده و ازلحاظ واجی یکسان ساختالف( دوگان

آواها در این دسته از کلمات این نوع کلمات در تکرار کامل مشاهده شدند. نام ؛هستند

صورت فعلی هآواها بناماز  نتایج این پژوهش نشان داد که بسیاری .گیرندقرار می

آوا دلیل نامتوان گفت هنوز بهبنابراین نمی ؛روندکار میه دی بغیرتکراری در زبان کر

عنوان فعل یا مقولات دیگر در سطح واژگان هبلکه ب ؛بودن در سطح آوایی قرار دارند

ساخت معنا دارند و در قرار داشته و از این لحاظ هر دو دختر موجود در این دوگان

 سطح واژگان گویشور قرار دارند.

مانند تکرار ناقص  :معناستهایی که پایه معنادار و عنصر تکرار بیساختب( دوگان

شوند. تبیین می  "ساخت"سازی در پرتو مفهوم این مورد از دوگان .پیشوندی و پسوندی

از قسمت پایه صورت ناقص پیشدر فرایند تکرار ناقص پیشوندی قسمت تکرارشونده به

معنا است و در این موارد نیز دقیقاً مانند تکرار ناقص پیشوندی یکی از اجزاء بی .آیدمی

و در برخی موارد معنای  "عنصر اول + معنای افزایش و شدت"ساخت معنای کل دوگان

 دهد.  را می "عنصر اول و مانند آن"

 اما شباهت ؛هایی که هر دو عنصر کلمه فاقد معنای مشخص هستندساختپ( دوگان

صورت ساختی تکراری هستند که اصوات در این زبان بهمانند اصوات.  ؛صوری دارند

بلکه بر روی هم برای نشان دادن  ؛یک از پایه و بخش تکرارشونده معنا ندارندهیچ

روند. گروه دیگری از کلمات هستند که تعجب و عصبانیت، رنجیدگی و... به کار می
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ساخت معنا ندارند یک از اجزاء دوگانزیرا هیچ ؛کردها پایه را مشخص توان در آننمی

صورت استعاری، با هو در بهترین حالت ممکن است رابطۀ بین صورت و معنای کلمه ب

معنایی خود در خدمت این بی .یابی با کلمۀ مشابه فهمیده شودیابی و یا شباهتریشه

مانند  اینجا نیزدر .استساخت نظمی در معنای حاصل از دوگانتولید مفهوم آشوب و بی

 ساخت معنادار شود. کند دوگانموارد قبلی این مفهوم ساخت است که کمک می

 منابع
سازی در چند زبان و بررسی و تحلیل کارکردهای مشترک دوگان(، 1400امینی، رضا ) -

 .98-65، صص  1، شمارة6های ایرانی، دورة شناسی گویش، زبانگویش رایج در ایران

فرایند تکرار در گویش کلهری براساس نظریۀ (، 1396) فریگانه، مریم و نعمت جهان تفرجی -

 .179-161،صص 2شمارة  2های ایرانی ، دورة، زبان فارسی و گویش بهینگی

 .تهران: خسرو حیدرزاده ،فرهنگ لغات گویش کرمانشاهی (،1389) حیدر زاده، خسرو -

تحلیل صوری و معنایی فرایند تکرار کامل در زبان (، 1395دبیرمقدم، محمد و سیما ملکی) -

 .23-1، صص 14، شمارة 8های خراسان ،دورة شناسی و گویش، زبان فارسی

، شمارة  23، زبانشناسی ، دورة بررسی معنایی تکرار در زبان فارسی( 1388) مهند، محمدراسخ -

 .73-65، صص 1

بررسی صوری و معنایی تکرار در گویش (، 1392) محمدی راد، مسعود ،راسخ مهند، محمد -

 .133-146صص  3های ایرانی(، دورة جدید شمارة ها و گویشنامه فرهنگستان ) زبان، ویژهسورانی

 در کردی زبان در تکرار فرآیند بررسی(، 1395) یاری، فریدهالله ،رضی نژاد، سید محمد -

 .60-75، صص 2شمارة،  7های زبانی، زورة پژوهش ، هینگیبنظریۀ  چهارچوب

تکرار به مثابه دوگان الف(،  1395) رفیعی، عادل و بتول علی نژاد ،سلندری رابٌری، مراد علی -

،  5شمارة، 7دورة  ،، دو ماهنامۀ جستارهای زبانیفارسی سازی صرفی: شواهدی از زبان 

 .91-118صص

-دوگان بر مبنای نظریه سازی فعل در زبان فارسیدوگانب(،  1395) ـــــــــــــــــــــ -

، 12های زبانشناسی تطبیقی، دورة ، نشریه پژوهشمعنایی  –سازی صرفی: تحلیلی ساختواژی 

 .17-35، صص 6شمارة 
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فرایند تکرار در زبان فارسی، مجموعه مقالات چهارمین کنفرانس (، 1379) شقاقی، ویدا -

، به کوشش سید علی میرعمادی ، تهران، علامه طباطبایی، ج  شناسی نظری و کاربردیزبان

 .534-519،صص 1

 .، تهران: سمتمبانی صرف( 1389) ــــــــــــــــــــ -

، تهران: پژوهشگاه علوم ساخت اشتقاقی واژه در زبان فارسی امروز(، 1387) کلباسی، ایران -

 انسانی و مطالعات فرهنگی.

ها در زبان فارسی: ساختتصویرگونگی دوگان(، 1391ای)محیی الدین قمشه ،گلفام، ارسلان -

 .153-،172، صص  1، شمارة 3های زبان و ادبیات تطبیقی، دورة پژوهش  ، بندی معناییطبقه

آواها در زبان کردی و تحلیل و بررسی نام(، 1394محمدی، علی و عبدالستار نقشبندی) -

، شمارة 5های زبانشناسی تطبیقی، دورة ، پژوهشفارسی آن های کردی و پژوهشی در مصداق

 .243- 256، صص  9

سازی کامل در زبان فارسی: دوگان ،(1394محمودی بختیاری، بهروز و زهره ذولفقار کندری) -

-147، صص  1شمارة ، 31دورة ، پژوهشنامۀ پردازش و مدیریت اطلاعات ،یک بررسی پیکره بنیاد

161. 

شمارة  ،های ادبیی پژوهش، فصلنامه منشأ زبان ۀصوت آواها و نظری(، 1383نیکوبخت، ناصر) -

 .115-132، صص 3

مطالعات زبانی  ، بررسی تأثیر تکرار در فصاحت بوستان ،(1390کاردل ایلواری) و بتول ،واعظ -

 .156-137،صص4، سال دوم ، دورة و بلاغی

مطالعات زبانی و ، ناهمگون در کلمات مکرّر همسانهای نقش ،(2010)، عباس علیوفایی -

 .164-147، صص2، شمارة1، دورة بلاغی
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 انواع تکرار کامل در کردی کرمانشاهی 1جدول پیوست  

معنای  پایه  دوگان ساخت

 افزوده

تکرار کامل ناافزوده
 

 ، "درد کردن زخم/" zeqzeqذق ذق/ (1

2)   /rgrg   /  رگهرگه 

 ، /qenƷqenƷ / "خردخرد"غنجهغنجه (3

 ، /falfal / "خرد خرد"فال فال  (4

 gerenƷ /"دندانه دندانه "گرنج گرنج (5

gerenƷ    /  

   /pelapela  "تکهتکه "پلاشپلاش  (6

   /teliteli. /"پاره پاره "تلیش تلیش (7

 /irir "زیر زیرکی"ژیره ژیره/  (8

9)  kerankeran/کشانکشان  ، 

  /fawƷfawƷ / "دستهدسته"فاوجفاوج (10

  /. sewasewa / "جدا جدا  "سوا سوا  (11

 /dsidsi/ "دستیدستی"دسیدسی (12

 

/  zeq/  

/ rg/ 

qenƷ 

/fal/ 
gerenƷ// 

pela// 

teli// 

ir 
Keran// 
fawƷ// 

Sewa// 

d// 

 

 شدت وتکرار 

 تکرار 

 تکرار

 تکرار

 تکرار

 تکرار

 تکرار

 تکرار

 تکرار

 تکرار

 تکرار

تکرار کامل افزوده
 

-kaw-æ/    "شاخ و شانه کشیدن "کاو کاوه  (13

kaw/     

-et-æ / "زدن در گوشی حرف"وت    وته (14

et/     

-fet-æ/       "در گوشی حرف زدن"(  فته فت  64

fet/          
 kert/ "کم انجام دادنکاری را کم "کرت کرته  (65

kert-æ-/    
 

Kaw// 

et// 
/fet / 

/kert/ 

 

 

 

 تکرار

 تداوم و تکرار

 شدت وتکرار

 تکرار 
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 تکرار ناقص پسوندی 2جدول پیوست 

نام
آوا

 
      /  hæs-æ-hæs/    "صدای نفس نفس "هسه هس  (66

  "صدای خرد شدن چیزی زیر دندان"خرچه خرچ  (67

/xer-æ-xer     / 

-Ʒik  /   "جیک جیک گنجشک"جیکه جیک  (68

æ-Ʒik/     
 

Hæs// 

xer// 

Ʒik// 

 تکرار 

 شدت و تکرر 

 تکرار 

 معنای افزوده  پایه   دوگان ساخت 

 pi- o-plu/    / "پیچ و خم"و  پلوچ  پیچ  (69

 /  taq- o- puq / "سروصدا "و پوق  تق (70

  l o- - /om/" حرکت آرام"وجول جم (71

 / fik- o - fak /"سوت زدن "و فاک   فیک (72

 -ik- o/ / "سروصدای گنجشک  "جیک وجاک  (73

ak 
 gn gotal/ / "ارزشچیز بی"گن گوتال  (74

 /lat –o- lt/ "لات و لوت "لات و لوت  (75

 naz o nuz/ / "ناز کردن"ناز و نوز  (76

   /neq- o- nuq/   "نق زدن"نق و ناق (77

 p- o- waš/ / "کج و کوله"چپ و چواشه  (78

 ft- o- il/ / "کج و کوله"چفت و چیل (79

 gor -o- gwal/ /"سر حال "گرج و گوال  (80

 /an  u/ "درد "ژان ژو  (81

  / --  / دیوانه"شیت و ویت  (82

 ez-o-  ez/ /"نالیدن"عز و چز (83

 /xis o tlis/ "خیس"خیس و تلیس (84

 /gi- o-  w i /    "گیج"گیج و ویج (85

 daxel vaxel/ / "داخل "داخل واخل (86

/pi/ 

/ taq  / 

/om/   

/ /fik 
/ik/ 
/gn/ 

/ /lat 
/naz/ 

/neq/   
/ p /  

/ /ft 
/ gor/ 

/ /an 
/ / 

/ez/   
/ /xis 
/ /gi 
/ /daxel 
 /xorde 
/ /xorde 

/ drz / 
/drid/ 

/ qeri/ 
/ / ql 

/har/  

/xak/  

 چیزی شبیه پیچ

 صدایی شبیه  تق

حرکتی شبیه 

 جنبیدن 

صدایی شبیه  

 سوت

صدایی شبیه 

 جیک

به  چیزی شبیه

  گند

 کسی شبیه لات

 ادایی شبیه ناز

 صدایی شبیه نق

 چپ مانند

 مانند چفت

 سرحال و مانند آن

احساسی شبیه ژان 

 ، درد

 مانند شیت ، دیوانه

 عز، ناله و مانند آن 
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 xorde  /   "اختلاف داشتن با کسی"خورده برده  (87

bord/ 
 xorde/ / "اختلاف داشتن با کسی"خورده جورده (88

ord 
 / drz- o - durz  / "های متعدد ترک"درز و دورز  (89

 /drid vrid /  "پاره پوره "دریده وریده (90

 /qeri feri/"خودآرا"قری فری (91

  "   / ql –o- pl / پارهتکه" قل و پل (92

 har- o -ha/ / "وحشی"هار و هاج  (93

  /xak -o xol/- "خاک و خل "خاک و خل  (94

 /qal -o -qu/ "سروصدا "قال و قو (95

  /gel- o- pel/ "غلتاندن "گل و پل  (96

 /q- o- ir/ "اسقاطی و وارفته "شق و شیره (97

 -kep- o / "سفت و محکم، کیپ شده"کپ و رپ (98

rep / 
 

/qal/ 
/gel/  

  /  ira/  
/  kep / 

 

 

 خیس مانند 

 گیج مانند

داخل، درون و 

 مانند آن

اختلاف و مانند 

 آن 

 

اختلاف و مانند 

 آن 

شبیه درز و سوراخ 

 و ...

 پاره مانند 

-قری،  شبیه خود

 آرا 

 پاره مانند

 مانند هار و وحشی

 مانند خاک 

 شبیه صدای بلند

 شبیه غلتاندن 

  مانند شیره 

 کیپ مانند
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 تکرار ناقص پیشوندی در کردی کرمانشاهی :3جدول پیوست
 معنای افزوده  پایه دوگان ساخت

 / ek – o- ul / "خلوت"چک و چول  (99

 /el –o- ax/ "چاق  "چل و چاخ  (100

 xoeli/ "خوشحال "خوشلی خوشان  (101

xoan/ 

 /  / fit- o- fn ، نیرنگ"ترفند "فیت و فن  (102

  / / set –o- sir "سیر"ست و سیر  (103

 vet- o –veilan /  /" آواره "وت و ویلان  (104

- nek- o /  " کاملاً ناامید "نک و نا امید (105

na omd /  
 -lek- o "لوچهلب و  "لک و لوچه (106

low/  / 
 /o- teli- i  /"پاره"شیش و تلیش  (107

 it/  /l" دیوانه "شل شیت  (108

 zot - o- qot "مغرور و خودنما "زت و قت (109

/ /  
 ep - o- ur / /")لباس( بلند "شپ و شور  (110

 /   er- o- ver / "سخنان بیهوده "شر و ور (111

  et- o- er/  / "مندرس "شت و شر  (112

 fet –o- famil "خویشاوندان" فامیلفت و  (113

/  / 
 / qelm- o- qal/  "سر و صدا "قلم و قال  (114

 k- o- k / / "کوه و کمر "کش و کو  (115

 -ku- o  / "لهئعا" کوچ و کلفت (116

kolft/ 
 / kt- o- koloft "کلفت "کت و کلفت  (117

/ 
 -xet –o / /"خالی و بی روح "خت و خالی  (118

xali 
 -gl –o / "خیلی گشاد "گل و گشاد  (119

goad/ 

 / / ulچول، خالی 

 /ax/ چاخ، چاق

خوشان، خوشحال  

/xoan/ 
 / / fnفن

 sir /  /سیر

  /  / veilanویلان

 /  / na-omdناامید

 / /lowلوچه، لب 

 / teli /تلیش، پاره 

 / / itشیت، دیوانه 

 qot / / قت ، مغرور

 /ur/شور ، بلند  

 /verور ، حرف بیهوده 

/ 

 / / er شر ، کهنه

 /  / familفامیل

 / qal/قال ، صدا 

 k /  /کو، کوه 

 / kolft لهئکلفت، عا

/ 

کلفت ، ضخیم 

koloft / / 
 / xali/خالی

 goad/  /گشاد

 / /توز ، گرد و خاک  

tuz 
 /  / ripریپ ، تته پته

 / pn /پن، پهن   

 /  / urشور، شستن

 خالی مانند   

 چاق مانند

 خوشحال

 مانند فن

 مانند سیر

 مانند آواره 

 امیدمانند نا

 مانند لب 

 پاره مانند

 مانند دیوانه

 مانند  مغرور 

 بلند

 مانند سخنان بیهوده 

 کهنه مانند  

 مانند فامیل 

 مانند صدای بلند

 مانند کوه

 مانند خدمتکار

 ضخیم 

 تهی، خالی  

 گشاد مانند 

 مانند گرد و خاک 

شبیه وضعیت        

 دستپاچگی

 شبیه چیز پهن  

 کاری مانند شستن

شبیه اسراف ،        

 ریخت و پاش
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 /  /"گرد و خاک راه انداختن "تپ و توز  (120

tp- o- tuz 

 /  / "دستپاچگی، هول و ولا "تپ و ریپ  (121

tp- o- rip 
 /pte pn /  "خیلی پهن "پته پن  (122

 / eft-o- ur/ "شست و شو "شفت و شور  (123

 / reft- o- riz / "ریخت و پاش"رفت و ریز (124

 -q - o  / "چانه زدن"چق و چونه  (125

on/  
  / e ar/ "چاره"چم چاره   (126

  /lif- o- laf/ "لاف زدن"  لیف و لاف (127

 

 /riz/ریز 

 /on/چونه 

 / /arچاره 

 / / lafلاف ، ادعا   

 شبیه چانه زدن 

 چاره، تدبیر

 حرفی از نوع ادعا

 

 

 

 

 
 


